
 
CLAUSULA PARA HUELGA DEL INSTITUTO (CARGA)  

CI 386 de fecha 1.1.09. 
 
 

 
I. ALCANCE 

Queda acordado entre las partes que este Seguro también se rige por las siguientes 
Cláusulas: 

 
 
II. RIESGO CUBIERTOS 

1. CLÁUSULA DE RIESGOS 
Este seguro cubre, excepto como se excluye en lo establecido en las cláusulas 3 y 4 abajo, 
perdidas de o daños de los objetos asegurados causados por  

1.1  Huelga, paro de empleados, o personas tomando parte en un disturbio laboral, 
disturbios o conmoción civil. 

1.2  Cualquier acto de terrorismo es un acto de cualquier persona que actúe en nombre 
de o en conexión con cualquier organización que lleva a cabo actividades dirigidas a 
derrocar o influir en el, por la fuerza o la violencia, de cualquier gobierno, sea o no 
legalmente constituidas. 

1.3  Cualquier persona que actúe por motivos políticos, ideológicos o religiosos. 
 
 

2. CLÁUSULA DE AVERÍA GRUESA 
 Este seguro cubre los gastos generales y el promedio de salvamento, ajustados o 

determinados de acuerdo con el contrato de transporte y / o la ley y la práctica en que se 
incurra para evitar o en relación con la prevención de la pérdida de un riesgo cubierto por 
estas cláusulas. 

 
 
III. EXCLUSIONES 

3. CLAUSULA DE EXCLUSIONES 
En ningún caso este seguro cubrirá: 
3.1  Pérdida, daño o gasto atribuible a la conducta  dolosa del Asegurado 
3.2  Derrames usuales, pérdidas naturales de peso  o volumen,  o uso y desgaste 

normales del objeto Asegurado  
3.3  Pérdida, daño o gastos causados por insuficien cia o inapropiado embalaje o 

preparación del objeto asegurado para soportar los incidentes ordinarios de 
tránsito asegurado, cuando se realiza de embalaje o  preparación como por el 
asegurado o sus empleados o con anterioridad a la f ijación de este seguro (a 
los efectos de la presente Cláusula 3.3 "embalaje" se considerará que incluye 
la estiba en un contenedores y los "empleados" no s e incluye a los contratistas 
independientes)  

3.4  Pérdida, daño o gastos causados por un vicio i nherente o de la naturaleza del 
objeto asegurado  



3.5  Pérdidas, daños o gastos causados por demoras,  aún cuando dicha demora 
sea causad por un riesgo asegurado (excepto gastos que sean recobrables 
bajo la cláusula 2 arriba) 

3.6  Pérdidas, daños o gastos causados de insolvenc ia o incumplimientos 
financieros de los propietarios, administradores, f letadores y operadores del 
buque, cuando al momento del cargue del bien asegur ado a bordo de la 
embarcación, el asegurado conozca, o en el curso or dinario de negocios 
debiera conocer de dicha insolvencia o incumplimien to financiero que pueda 
prevenir la prosecución del viaje. Esta exclusión n o aplica donde el contrato de 
seguro sea asignado a la parte a la parte que recla ma bajo esta póliza quien 
compro o acordó comprar el bien asegurado en buena fe en virtud de un 
contrato vinculante. 

3.7  Pérdida, daño o gastos que surjan de la ausenc ia, escasez o la retención de la 
mano de obra de cualquier clase que resulten de cua lquier huelga, cierre 
patronal, cierre patronal, disturbios laborales, mo tines o desordenes civiles 

3.8  Cualquier reclamación basada en la pérdida o f rustración del viaje o la aventura 
3.9  pérdida, daño o gastos causados directa o indi rectamente por o que surjan de 

la utilización de cualquier arma o dispositivo que emplee fisión atómica o 
nuclear y / o fusión u otra reacción similar o fuer za o materia radioactiva 

3.10 Pérdidas, daño o gastos causados por guerra, g uerra civil, revolución, rebelión, 
insurrección o contienda civil que provenga de esos  hechos o cualquier acto 
hostil por o contra un poder beligerante. 

 
 

4. CLÁUSULA DE EXCLUSIONES DE INNAVEGABILIDAD E INA DAPTABILIDAD 
4.1   En  ningún caso este seguro cubrirá pérdida, daño o gastos derivados de  

4.1.1  Innavegabilidad del buque o embarcación, fal ta de idoneidad del buque, 
embarcación, vehículo, contenedor o plataforma para  el transporte con 
seguridad del objeto asegurado, cuando el asegurado  o sus dependientes 
conozcan  tal falta de navegabilidad o idoneidad en  el  momento de la 
carga del objeto asegurado 

4.1.2  Falta de idoneidad del contenedor o medio de  transporte para el 
transporte seguro del objeto asegurado, cuando el e mbarque en el mismo 
o respecto se lleva a cabo con anterioridad al de e ste seguro o el 
asegurado o sus empleados y ellos están al tanto de  incapacidad como 
en el momento de la carga. 

4.2  La exclusión 4.1.1 arriba no aplica donde el c ontrato de seguro sea asignado a 
la parte a la parte que reclama bajo esta póliza qu ien compro o acordó comprar 
el bien asegurado en buena fe en virtud de un contr ato vinculante. 

4.3 Los Aseguradores renuncian a cualquier violació n de las garantías implícitas de 
navegabilidad del buque y de la aptitud del buque p ara el transporte del objeto 
asegurado a su destino. 

 
 
IV. DURACIÓN 

5. CLÁUSULA DE TRANSITO 
 5.1 Sujeto a la cláusula 8 arriba, Este seguro toma efecto desde el momento en que las 

mercancías dejan el almacén, o sitio de almacenaje en el lugar aquí designado para 
el comienzo del viaje, continúa durante el curso ordinario del mismo y termina o 



5.1.1  Al término de la descarga del vehículo de transporte o en otro medio de 
transporte o en el almacén final o lugar de almacenamiento en el lugar de 
destino convenido en el contrato de seguro, 

5.1.2  Al término de la descarga del vehículo de transporte o en otro medio de 
transporte o en cualquier otro almacén o lugar de almacenamiento, ya sea 
antes o en el lugar de destino convenido en el contrato de seguro, que el 
asegurado o sus empleados optar por emplear para el almacenamiento que no 
sea en el curso ordinario del tránsito o para asignación o distribución, o 

5.1.3 Cuando el asegurado o sus empleados optar por utilizar cualquier vehículo que 
transporte o de otro medio de transporte u otro contenedor de almacenamiento 
que no sea en el curso normal de tránsito o 

5.1.4  A la expiración de 60 días después de finalizar la descarga de las mercancías 
aquí aseguradas al costado del buque transoceánico en el puerto final de 
descarga, lo que ocurra primero  

5.2 Si después de la descarga al costado del buque transoceánico en el puerto final de 
descarga, pero antes de la terminación de este seguro, las mercancías han de ser 
reexpedidas a un lugar de destino distinto de aquel para el que fueron asegurados 
por la presente, este seguro, mientras permanezca sujeto a terminación tal como se 
establece anteriormente, no se extenderá después del comienzo del viaje a este otro 
destino 

5.3  Este seguro permanecerá en vigor  (sujeto a la terminación tal como se establece en 
las cláusulas 5.1.1 a 5.1.4 arriba y las condiciones de la cláusula 6 abajo) durante la 
demora más allá del control del asegurado, cualquier desviación, descargue forzado, 
reembarque o transbordo y durante la variación del viaje que surja del ejercicio de la 
liberta otorgada a los armadores o fletadores por el contrato de fletamento. 

 
 

6. CLÁUSULA DE TERMINACIÓN DEL CONTRATO DE TRANSPOR TE  
Si debido a circunstancias fuera del control del Asegurado, el contrato de transporte 
terminase en un puerto o lugar que no fuere el de destino designado en él o el viaje 
finalice de otra forma antes de la entrega de las mercancías como se estipula en la 
cláusula 5 anterior, este seguro también terminará, a menos que se de pronto aviso a los 
Aseguradores y se requiere la continuación de la cobertura, en cuyo caso, sujeto a una 
prima adicional si así se requiere por los Aseguradores, el seguro continuará en vigor: 
6.1  Hasta que las mercancías sean vendidas y entregadas en tal puerto o lugar, o a 

menos que se convenga especialmente otra hasta la expiración de los 60 días 
después de la llegada de las mercancías aseguradas a tal puerto o lugar , lo que 
ocurra primero, o 

6.2  Si las mercancías son reexpedidas dentro del citado período de 60 días (o de 
cualquier prolongación del mismo que se convenga) al destino designado aquí o a 
cualquier otro, hasta que se termine de conformidad con las estipulaciones de la 
anterior cláusula No. 5). 

 
 

7. CLÁUSULA DE CAMBIO DE VIAJE 
7.1 Cuando después de la entrada en vigencia de este seguro, el lugar de destino es 
cambiado por el asegurado, deberá notificarse prontamente a los reaseguradores para 
que se acuerden tasas y condiciones. En caso de producirse una pérdida antes de que 
dicho acuerdo se obtuviera la cobertura se puede proporcionar, pero sólo si la cobertura 



hubiera estado disponible a una tasa razonable en el mercado comercial en condiciones 
de mercado razonables. 
7.2  Cuando el objeto del seguro inicia el tránsito contemplado por este seguro (de 

acuerdo con la cláusula 5.1), pero, sin el conocimiento por parte del Asegurado o sus 
empleados que el barco zarpo hacia otro destino, aun en ese caso, este seguro se 
considerará que se han incluido al inicio de dicho tránsito 

 
 
V. RECLAMOS 

8. CLÁUSULA DE INTERÉS ASEGURABLE 
.    8.1  Para ser indemnizado, en virtud de este seguro, el Asegurado debe tener un interés 

asegurable en el objeto asegurado en el momento del siniestro. 
8.2  Supeditado a la Cláusula 8.1., el Asegurado tendrá derecho a ser indemnizado por 

un daño cubierto ocurrido durante el período de cobertura de este seguro, aunque el 
daño se hubiera producido antes de que el contrato de seguro se haya formalizado, a 
menos que el Asegurado tuviera conocimiento del daño y los Aseguradores no. 

 
 

9. CLÁUSULA DE INCREMENTO DE VALOR 
   9.1  Si por parte del Asegurado se hace cualquier otro seguro que aumente el valor 

de las mercancías aseguradas por la presente, el valor acordado de las mismas se 
entenderá  incrementado a la suma total asegurada  por este seguro y a todos los 
seguros sobre incrementos de valor asegurado que cubran el daño y la 
responsabilidad por este seguro estará en proporción a la suma asegurada por la 
presente y a la mencionada cantidad total asegurada. 
En el caso de reclamación, el Asegurado deberá aportar prueba a los Aseguradores 
de las cantidades aseguradas por todos los demás seguros. 

9.2  Cuando este seguro sea sobre incremento de valor se aplicará la siguiente cláusula: 
El valor convenido de las mercancías se entenderá que es igual a la cantidad total 
asegurada en el seguro inicial y todos los seguros de incremento de valor que cubran 
el daño y se hayan efectuado por el Asegurado sobre las mercancías, y la 
responsabilidad por este seguro, estará en proporción a la suma asegurada por la 
presente y a la mencionada cantidad total asegurada. 
En el caso de reclamación, el Asegurado deberá aportar prueba a los Aseguradores 
de las cantidades aseguradas por todos los demás seguros. 
 

 
VI. BENEFICIOS DEL SEGURO 

10. Este seguro  
10.1 Cubre al asegurado, que incluye la persona que reclama la indemnización, ya sea 

como la     persona por o en nombre de la cual el contrato de seguro se haya 
efectuado o como cesionaria 

10.2 No se extenderá a beneficiarse o de otra manera el transportista u otro depositario. 
 
 
 
 
 
 



VII. AMINORACIÓN DE PÉRDIDAS 
11. CLÁUSULA DE DEBERES DEL ASEGURADO 
Es un deber del asegurado y sus empleados y agentes respecto de las pérdidas 
recuperables bajo este seguro  
11.1 Adoptar aquellas medidas que puedan considerarse razonables con el fin de evitar 

o disminuir tales daños, y 
11.2 Asegurarse de que todos los derechos contra transportistas, depositarios u otras 

terceras partes sean adecuadamente preservados y ejercitados, y los Aseguradores 
reembolsarán al Asegurado, además de cualquier daño recobrable por la presente, 
cualquier gasto en que razonable y adecuadamente hayan incurrido en virtud de 
tales obligaciones. 

 
 

12. CLÁUSULA DE RENUNCIA 
Las medidas tomadas por el Asegurado o los Aseguradores con el objeto de salvar, 
proteger o recuperar el objeto asegurado no serán consideradas como una renuncia o 
aceptación de abandono, ni perjudicarán  de otra forma los derechos de cualquiera de las 
partes. 

 
 

13. CLÁUSULA DE DILIGENCIA 
 Es condición de este seguro que el Asegurado actuará con razonable diligencia en todas 

las circunstancias que estén dentro de su control. 
 
 
LEY Y PRÁCTICA 
14.  Este seguro está sometido a la Ley y Práctica Indicadas en las condiciones particulares 

de la póliza. 
 
NOTA:- Cuando una continuación de la cobertura se solicita en la cláusula 6, o un cambio de 
destino se notifica en la cláusula 7, hay una obligación de dar aviso inmediato a los 
Aseguradores y el derecho a tal cobertura dependerá del cumplimiento de esta obligación. 
 
 
VIII. ORDEN 

 
Esta Cláusula ha sido formulada con base en la CL. 385 Witherby & Co. Ltd., London. 
 
Salvo los términos y condiciones que esta cláusula ha modificado, todo lo demás queda 
vigente e inalterado, tal como lo acordaron ambas partes al contratar la Póliza. 

 
 


